
1. H « i n * o o  
(Tartu) 

ALUSE JA 6SLDISB ABYDKQHGRUiatTSIST VADJA KEELES 

KoDcruantel mõiatet on käsitletud kitaamalt ja laiemalt 
ja deflxiltaloonegl on aellele vaetavalt mitmeid (nalt. Itko-
ZMH 1966 : 103; Karleeon 1977 : ЗбЗ)* XLarleeonl poolt too­

dad zieljaet »eeae keelee eelnevaet koncruentel liigist on 

uke verbi lelk»- Ja sellega liituv arvukongruente, s.o. alu­
se Ja öeldise vahelised arvu- Ja Islkusuhted. Verbi Islku-
kongxuents on kitsam kui arvukongruents. Esimene esineb vald 
verbi Uhtvonnides, viimne lisaks ka liitvormides. Subjekti 
Ja predlkaadl vahelise konguentsi sisselülitajaks on subjekt. 
Arvukongruentslst on finiitverbi puhul mõtet raakida^ vaid 3. 
leikos. Subjekti klass pole siin suletud. Subjektiks volb 

lisaks vastavale personaalpronoomenlle olla mis tahes subs­
tantiiv või selle funktsioonis olev sõna. Ajalooliseks tõen­
diks 3* laiku arvukongruentsl kohta on mitmuse tunnuae -t 

õlekaxidumlne subjektist isikulÕpule -vat. -vat (Karlsson 1977 
» 365). 

Tadja keeles uhildub cdjisuslik tedsalus alati öeldisega 
koi ta on singulari namlnatllvle Ja ei v^Jenda kollektiivi, 
hulka, Bootu voi arvu, s.o. pole sisult mltmuBlik. Singu­
lari 3« põorde lõpuks on finiitverbil indikatiivi preesenaia 
-B, Imperfektis Ja konditsionaalis isikutunnus puudub, olla-
verbi kindla kõneviisi oleviku ainsiiae 3. isiku vorm on on. 
Tadjakeelne näitematerjal on pärit Keele Ja Kirjanduse Ins­
tituudi vadja keele kairwteegist. Transkriptaiooni on üht­
lustatud. 
1. ais per^p"** ̂ ••oop suppla Luu *sils peremees vaatab sup-

Pl'.r 
•E _ _ 

2. han harJ>* птт»твв naissA Kuk 'ta hoiab oma naist*. 

3« iipi« «ilm selgineb*. 
4. 1 vaooa ̂ llais tuUu täumiä Luu 'Ja kõht oleks saauiud 
täis*. 
5» вал aeni tule Its 'ema läks tööle*. 

Pluurali nominatiivis oleva täisalusega ühildub predi-
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ka&t eamuti. Finiltyerbi lÕpuke on klndlae ja tiaglTa* 
ueyileie -vaD. "väD ka olla-'verbl puhol. 
6. ella paagod lentelivaD Ita 'annemalt paeUrokesed IwndMld** 
7. pefcad latilattl kokõ TOYYS LUU 'lauljaid laulsid kogu 
aasta*. 
8 .  k u k k u s i z  A l t i  a n i s a  k a t i  k u r i s s a j a P  Ra *Kukknsls 
olid musta kassi poojad*. 

Täoapäeval on vadja keeles üldleyinud тепе keele aojul 

tekkinud finiitverbi impersonaali kasutamine pluureül 3*isl-
kuB (näitelaused 6, ?)• 

Niisiis ühildub mitnuslik täisalus vadja keeles öeldi­
sega (v.a. teatud tingimusel olla-verbiga). Paljudes sooae 
murretes mitmuslik täisalus öeldisega ei uhildu, eriti kui 
lauses esineb subjektsõna (Paasonen 1889 : 5; Sirelius 18914$ 
9; Kannisto 1902 : 8 jj.; 1902 : 8 jj.i Jaahukalnen 195i 

: 372). Ka soome kaeusaegses kõnekeeles on Inkongruents mit­
muse 3* isikus tavaline (Mielikäinen 1984 : 162 jj*; Karls­
eon 1977 : 371» 378). Mitmusliku täisalusega esineb predl-
kaadi inkongruentsi ka vepsa keeles, peamiselt mnlaasjuttudes 
ja erandlikult ka mujal (Kattunen 1943 ( 64 jj«)» IrvtLU-st 
ühildumatust esineb ka eesti murretes, aga peamiselt sUs, 
kui kõneleja muudab mõtet (Heetcur 1964 : 131)* Karjala kee­
les esineb inkongruentsi pööratud sõnajärjega lauseis (Lep-
pik i960 ; 208). 

Komplitseeritud on selliste subjektide ühildumine pre-
dikaadiga, mis on vormilt singulcuursed, sisaldavad aga tege­
likult mitut subjekti (numeraal või numeraali ja substaatU«* 
vi ühend, kollektiivsubstantiiv, mõned indefinlltpronooBenld 
jne.). Stin tekib vastuolu loogilise ja formaalse ühildumise 
vahel. Ühildxunist mõjutavad sel juhul mitmed erinevad tegu­
rid. 

Kui subjektiks o n  k a r d i n a a l ,  t o i m u b  e n a m u s e s  
soome-ugri keeltee formaalne kongruents ja predikaat on ain­
suses, ehkki arvsõna (v.a., ühZ *üks') on sisult mitmuslik 
(Kettunen 1943 : 51; Itkonen 1982 ; 79; Leppik i960 : 190; 
Ikola 1964 : 51; Kaiman 1980 : 49). Siiski pole formaalne 
ühildumine absoluutne. Predikaadi arvu mõjutab foxmaalsele 
kongruentsipüüdele lisaks subjekti loogiline arv ja speet-
siessxihted. 
9. 1 keikkl kelmet panti ah.1õ kursileipa Luu * ja kõik kolm 
panid pulmaleiba ahju*. 
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10. icalmad v« tat tl lap.l5 varr^ä oln Luu *kõik kolm 
voteid labida varreet kinni*. 
11. menivat kahal, xolostol i tüttärikko 1Йг 'laksid kaks -
poissmees ja tüdruk'. 

Eeltoodud nid-detes võib t^eldada loogilist kongruent­
si, ent siin mõjutab predlkaadl arvu Indeflnlltpronoomen (9« 
10) ja rlzmastatud laiendid (11), mis rõhutavad subjekti si­
sulist mitmuslikkust, s.o. seda, et tegijaid on rohkem kui 
üks. Soome uurijate poolt on esitatud tunnustust leidnud 
välde, et nimeraalse subjekti p\ihul sõltub predlkaadl arv 
subjekti notllvsest speetsiesest. Kui subjekt on tuntud,8.0. 
notllvselt speetsleselt definlltne, on predikaat jmitmusllk 
(Karlsson i960 : 104; Ikola 1964 : 51 jt.). Vadja näiteis 
avaldub subjekti deflniitsus mitmusliku ledendi kalk 'kõik' 
kaudu või avaldatakse arvsõnaga margitud isikud hiljem eral­
di nimedega. Seega on pltiraalne predikaat ootuspärane. Ül­
diselt kasutatakse vadja keeles vähe lauseid, kus subjektiks 
on laiendamata kardinaal, nii et järeldusi selle tüübi koh­
ta on raske teha. 

Sagedamini esineb subjektina kardinaali ja substantii­
vi ühend. Lauseliikmete analüüsil on uurijad käsitlenud se­
da ühendit erinevalt. Mitmetes tänapäeva uurijate koostatud 
graamtikates vaadeldakse arv- ja nimisõna ühendit ühe lau­
seliikmena (Valgma, RemiBel 1968 : 163; Remmel jt. 1964 : 73; 
vääri 1968 : 96). ̂ lildumlse seisukohalt pole neid samuti 
mõtet eraldada, sest jälgides speetsiese mõju predlkaadl 
arvule, jälgime just substantiivi speetslest. 

Numeraal võib liituda vald jaotamatu nimisõna ette. 
Jaotatavale nimisõnale liitub numeraal vald juhul, kui ni­
misõna on saanud kontekstis jagximatu, tervikliku var jxmdi ja 
muutunud sel moel loendatavaks. Jaotatavate substantiivide 
kvantiteeti võib väljendada mingi mõõdu abil ja numeraal 
või omalt poolt liituda sellisele hulka või mõõtu osutava­
le sõnale (Bossi, Haipus 1978 : 8). Seega esimesel juhul 
laiendab numeraali partitilvne substantiiv, mis väljendab 
isikut, olendit vms. = gtaa H + bart). teisel juhul on 
subjektis mesuraal » Mes). Hesuraali koostisse kuulub 
samuti ^^jiumeraali ja partitllvse substantiivi ühend, viima' 
ne aga väljendab mõõtu (aega, pikkust jne.). Ühildumise 
seisukohalt on huvitav vaadata neid erineva sisuga subjekte 
eraldi. 

Posseesllvset elementi (H + ad) sisaldava lausemalli 
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puhul on predikeuit mõlemat laadi  u j•ktl korral aineuees, 

nagu üldse olla-verblga <«iami8konetrukteloonldee (Itkonen 

1982 : 80). 
12. jall tälli* Ite 'oli tal kolm poega«. 
13. min itj^m пуйя Риш 'fflul oli kolm hobuet*. 

14. alz All meila kahal alkkä Ite 'siis oli 

meil kolm lehma, kaks eiga'. 
15. а po.ioll gli vi» võtta M 'aga poiss oli viieaasteme / 

poisil oli viis aastat'. 
Sama kehtib soome keeles (Ikola 1979 : 133) Ja eesti 

miirretes (Neetar 1964 : 210). H. Ifeetar on kirjutanud oma 
v^tekirjas, mis käsitleb ühildumist eesti murretes, et kui 

peatahelepanu on alusega väljendatud olendite, esemete jne. 
eurvul, on predikaat ainsuses. Fredikaatverb olema esineb siin 
tähenduses 'omama, olemas olema*. Kui subjektiks on numeraa­
li ühend subjektiga, mis väljendab elusaid tegijaid, siis 
võib toimuda nii vormilist kui sisulist ühildumist. Üldine 
on siiski sisuline kongruents. Vadja keeles ei pea paika väi­

de, et eksisteerimi ae tähenduses olev mitteaktiivne predi-
kaatverb on tavaliselt ainsuses (Leppik i960 ; 130). Võrd­

selt esineb nii singulaarset kui ka pluraalset predikaati. 
16. glivat kahe sjisarfihsS Kat ' oli kaks õde'. 
17. ain .iuftlti, što tultltžerikossa kahs kuma M 'alati ödr 
di, et tulid kirikusse kaks ristivanemat'. 
18. väliseä tultl vattamä kahst.ess.ejnB.t ovsßsa M 'vahel txdid 

võtma kaksteist hobust *. 
19. siz ühti põlž nftisti kelme.d ent'siä i •nt'-
šiä Luu 'siis ühele poole hakkas kolm inimest ja teisele 
poole kolm inimest'. 

Antud näidete puhul pole rõhk tegevusel, vaid tegevu­
sest osalejail. Nii eesti murretes kui ka soome keeles eeUe-
tatakse selles positsioonis ainsuslikku predikaati (Sepamaa 
1959 : 110 jj.; Neetar 1964 : 210 jj.). Toodud lauseis oli 
ka pööratud sõnajärg, mis E. Leppiku arvates on karjala kee­
le Valdai murdes singulaarse predikaadi esinemise põhjuseks 
selles positsioonis (i960 : 203 jj.). Üheski eeltoodud näi­
tes pole ka subjekti notiivne speetsies definiitne. Uurides 
eesti mxirdeid, leidis H. Neetar, et oluline pole mitte nii­
võrd subjekti definiitsus kiii indefiniitsus - viimane tingib 
eesti murrete ainsusliku predikaadi (1964 : 220). Samas po­
sitsioonis esineb vadja keeleski sageli singulaarne öeldist 
20. med'd'i cüläz flli este vle vai kus talloa H 'meie 
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oli «шо vila vol kuus talu*. 
21. kahe konuhS A11 J 'kake hobusekarjust oli*. 

22. toftp kahz nalzlkkoa J 'tuleb kaks naist *. 

23. nel^lä mei ladvald oooi Kuk 'neli meest võttis ladvast. 
24. vazikka on ärtslzeP J 'kõik kolm vasikat on 
pullid'. 

SingulaeüTse subjekti puhul võib esineda nii otsene kui 
pööratud sõnajärg. Näidete 20, 21, 24 puhul väljendab öeldis­
verb olemist, mis eeldab ka lähisugukeeltee singulaarset pre­
dikaati. Ka näites 22 pole tegevust rõhutatud, näites 23 on 
aga põhitähelepanu tegevusel, nii et ootuspärane oleks mit­
muslik öeldis. Samuti eeldaks mitmuslikku öeldist mitmuses 
olev predikatiiv (24). 

järgnevates pliiraalse predikatiiviga näidetes on otsene 
sõnajärg: 
25. kahs poikassa uppozivaD Luu 'kaks poisikest uppusid' 
26. kahs vel'l'^iä. uli .erri vattevaD i üppiväD. а t.ein t.eii 

evät tunnfl. Kat 'kaks venda, üle õrre vaatavad Ja hüppavad 
aga teineteist ei tunne'. 
27. nel^1 'л mesaä seisovad ühe slfäpl alla Kat 'neli meest 
ühe mütsi alll. 
28. i ne kaxs sasaurt tulivat p^iiwQ.ji. kummad eväd jj rodnjit 
sflaaraD M 'ja need kaks õde tulid pulma, kes ei olnud liha­
sed õed'. 

Näidete 25-27 puhul on pearõhk öeldisverbiga väljenda­
tud tegevusel, 28. näitelause öeldisverbi mitmuse tingis ehk 
subjekti definiitsus. 

liesuraalist subjekti puhul on öeldisverb valdavalt ain­
suses > 
29. vuwflza on keüis'fcfjwayiptta kuta M 'aastas on kaksteist 
kuud'. _ 

30. meaii kahs päivä i valmiž alitsi Luu 'läks kaks päeva ja 
valmis oligi'. 
31. ni siz meni näteliä kahsi J 'nii siis läks nädalat kaks', 
32» kaha võtta meniväd i siel tuli paha M 'kaks aastat läk­
sid j seal tilli vanapagan*. 

H. Heetar on täheldanud, et eesti murretes on singu­
laarne predikaat ainuvõimalik, kui verbi minema kasutatakse 
mõÕdtOBlse tähenduses ja partitiivis olev substantiiv väljen­
dab SifAvahemikku (1964 : 222). Näites 32 on predikaat mitmu-
aee, selline kasutus näib vadja keeleski olevat mit-
11111Я1 чу ja mõjutatud ehk öisldise järelasendist. 

50 



Koi subjektiks on kardinaal vol kardinaali ja eubetan-
tllvl ühend, on lähleugiikeeltee predikaat enamasti alneuaes, 
«»hvvi esineb ka mitmusliku predlkaadi kasutmnlst. B. TslHsn 
on uD^arl keeles leidnud koguni kolm kongruentsituüpl aeda 
laadi subjekti korral: Ssng - Р8П£ (valdav), Ssng - Ppl (va­
nas keeles ja rahvakeeles) ja Spl - PPI (ladina mojvina klri-
kukeeles). Viimases tüübis esineb indoeuroopa keeltele Ise­
loomulikult ntimeraali laiendav substantiiv pluuralis (1960 : 
49). Viimane tüüp puudub vadja keeles täiesti. 

Kokkuvõtvalt volks kardinaali sisaldava subjekti ja pre­
dlkaadi ühildumise kohta vadja keeles öelda, et predikaat on 
ainsuses, kui subjektiks on mesuraal (29, 30, 31) vol konst­
ruktsioonides, kus adessiivis olev substantiiv valjendab oma­
jat ja olla-verb esineb eksisteerimise tahenduses (12, 13» 
14, 13). Predikcuit on kindlalt mitmuses ka siis, kui subjek­
tiks on arvsõna, mis on laienditega lahemalt maaratletud,a.o. 
kui subjekti mitmuslik sisu tuleb lausest ilmsiks (9, 10,11). 
Teistes n^telausetes on subjekti notlivnti speetsies ensvuis-
ti IndefIniitne, predlka;at võib aga esineda nii ainsuses kui 
ka mitmiises. Rohkem esineb sisulist kongruentsi (16-19). Jä­
relasendis asetsev mitmuslik predikaat vaü.jendab enamasti te­
gevust ja on mitmuses (25-28). 

6. Karlsson on vaadelnud 1642. aastal ilmuiKid soome­
keelset piiblit ja leidnud sealtki palju mitmusliku predikaar 
di kasutamist speetsleselt Indefiniltse subjektiga lawisos. 
Soome kõnekeeles on üldisem singulaarne predikaat (Karlsson 
i960 : 102 jj.), siin aga on mõjunud soome kõnekeelele omane 
üldine tendents ainsusliku predlkaadi kasutamisele pluraalse 
subjekti korral (Mielikäinen 1982 : 44 jj.). 

Vadja keeles n^b arvsõna sisaldava aluse puhul öeldise 
arvu valikul olevat maärav, kas subjekti mitmuslikkus tiileb 
lausest ilmsiks või mitte. 

S u b j e k t i k s  on k o l l e k t l i v s u b s -
t а n t i i V. 

Kollektllvsubstantllvldeks on nimisõnad, mis väljendavad 
ühtekuuluvald loendatavaid olendeid või esemeid ja väljenda­
vad kollektiivi või tervikut, mille moodusta^) kogu rühm sa­
masse klassi kuuluvcuLd olendeid või esemeid (Ikola 1961 t 89). 
Selliseid sõnu esineb paljudes keeltes. Ühelt poolt väljendab 
selline substantiiv euLusena ainsiist, teiselt poolt aga «it-
must ja võib seetõttu ka predlkaadilt nõuda kord ainsust, 
kord mi laiust. Sisuline ühildumine peitub nimisõna semantikas. 



Conatrixotlo ad aenamn on voiioalilE vaid eile, kui kollektilv-
subetantllYlst subjekt väljendab olendite uhtekuuluvuet.See­
met e ühtekuuluvust märkiva subjekti puhul pole võimalik eel<-
dada selle klassi esemete eraldi osalemist tegevuses, seega 
protsessi kollektiivsus on iseenesest mõistetav Ja predikaat 
on alati singularis. 
33« tžn^ tsÕT* SR *8ee küla põles*. 
34. no koko timiä ддТ.1ё valko.lS kattoika naub uvässi J 'ko­
gu kula oma valgete katustega paistab hästi*. 

Soodud näidetes tähistab tsulä administratiivset üksust, 
hoonete kogumit. Kui sõna on kasutuses külaelanike tähendu­
ses, s.o. tähistab elusolendite kogumit, võib predikaat olla 
ka mitmuses. 

Seega on ühildumise seisukohalt huvitav jälgida vaid 
eliisolendeid tähistavaid kollektiivsubstantiive, mis osuta­
vad samaaegselt nii kollektiivile kui ka seda moodustavaiHe 
üksikolendeile. KÕige enam on sellistest kollektiivsõnade st 
kasutusel vadja keeles Ja ka teistes keeltes sõna rahvas 
(rehvaZ, vätsi). Sageli kasutatakse ka kollektiivsubstantii­
ve suku 'suguvõsa, sugulased*, nõrizo nõruZ /v nõrrahvaZ 
*noorus, noorsugu, noored', pari ̂  pariskunta 'abielupaar', 
voiska 'sõjavägi', žlvatta 'kariloomad' Jt. 

Kui subjektiks on kollektiivi märkiv sõna, sõltub pre-
dikaadi arv enamasti sellest, kas on ,mõeldud tervikut Ja 
kollektiivset tegevust või üksikuid isikuid Ja distributiiv-
set tegevust. See ilmneb Juba vadJa sõnade eestikeelsetest 
vastetest: rahvaZ -v vätši 'rahvas, inimesed', suku 'suguvõsa, 
sugulased' Jne. Siiski on enamasti raske vastandada tegevuse 
kollektiivsust Ja distributiivsust, sest enamasti sisaldab 
tegevus mõlemat. 

Enamik eelmainitud kollektiivsubstantiivldest võib esi­
neda nii singulaarse kui ka pluraalse predikaadiga. Võimali­
kud on kolm esinemistüüpi: 1) Ssme - Pang, s.o. formaalne 
ühildumine, 2) Swng - Ppl. s.o. loogiline ühildvunine ja 3) 
Spl - Ppl. s.o. formaalne Ja loogiline kongruents langevad 
ühte. Viimane ühildumistüüp esineb üsna harva Ja pluurali 
nominatiivis esinev substantiiv pole enam kollektiivsubstan-
tiiv traditsioonilises mõttes, vaid domineerib distributiiv-
ne üksikliikmete tegevus; 
35. kase .eltl mokomad rahvaP. etti tätti teha pal'̂ l о paî a 

M *need olid sellised Inimesed, et oskasid teha palju paha*. 

36. esimezessi menti vanad rahvat tserikossj M 'esimeseks 
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läksid vanad inimesed kirikusse'. 
Antud näiteis on selgelt eristatav tähendus •Inltiseed*. 

Produktiivse kollektiivsubstantiivi rahvaZ vatsl puhul ka-
sutatakse rohkem singulaarset predikaati, mis asub valdaralt 
järelasendis:^ 
37. kelk tsülä vätsi tšäu» vattamiS Pont 'kogu kula rahvas 
käis vaatamas'. 
38. vätši on sünnikaZ Luu 'rahvas on patune*. 
39. keik rahvas tueh da viskaB P\m 'kolk inimesed tulevad ja 
viskavad'. 
40. ent in rahvaz DUI"*«, siäl OP lor 'endine 
rahvas airvas, et seeü on kodukäija'. 
41. tšula rahvas koppiup sulmelS J 'kula Iziimesed kogunevad 
koosolekule'. 

Harvem esineb singulaarne predikaat eesasendis: 
42. eliko kelE vätši tullu Luu 'kas kogu rahvas oli txilnud'. 
43. tulftp tšiilä vätši õmnikol vettB VAttamä Luu 'tuleb kü­
larahvas hommikul vett votxna'. 

Eelpool toodud näiteis on kollektiivne tegevus Ilmne. 
Sageli rõhutab seda indefinlitpronoomen kalt (37» 39• 42). 
Singularis esineb ka predikatiiv (38). 

Pluraalne predikaat võib asuda nii ees- kui järelasen-
dis; _ 
44. vot sitä vlal t\iltl kase mel.1e tšulä vätšl elama H 'vaat 
niiviisi tuli siia meie küla rahvas elama'. 
45. pa.jattavad nuor vätšl venaälssl Pum 'noored Inimesed 
räägivad juba vene keeles'. 
46. sis menti taülä vätšl. rahvag vällä rlhessa Рши 'elle 

läksid külalnimesedj«]. rahvas, majast välja'. 
47. rahvas pa.lattavaD J 'inimesed räägivad'. 
48. sitä visi .iutjegtl rahvaZ Luu 'niiviisi utleeld inime­
sed' . 

Sisuline erinevus ainsusliku predlkaadlga lausetega voD-
i^eldes puudub. Siingi on tegevus enamasti kollektiivne, ehk­
ki üsna ebamäärane. Harvem on sisulist mitmust täpsustatud 
laienditega: 
49. kftik taülä vätši. po.lot tüttäreD. nuored mehed ^ vna-fe 
tullai vättama ženihi Pum 'kõik külarahvas,pojad, tütred, 
noored mehed ja vanad, tvilevad vaatama peigmeest'. 

Sageli kasutatakse ka kollektiivsubstantiivi suku. mil­
le puhul singulaarne predikaat on taas järelasendis. Seega 
näib normaalse sõnajärje korral subjekt vaülandavat enamasti 
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f от—1 — kotteruMitel. 

50. 1гд-1У Hin» tiilab яот1.я1 SaY 'коса peigmehe eucuyõsa tu­
leb'. 

51. aur STTKA altinag Lern *euur euguvosa BOOTIS õnne*. 
SP. mim anti lah.laD Luu * pruudi eufolaeed andsid 
kiocltueed'. 

Pluraalne predikaat аяиЪ nii järel- kui eeeaeendie: 
52. aut tularat kaik ženliž auku riwTfMMi nõrikelS dejugol К 

'nüüd tuleb kofu peigaehe eugUToaa viakama pruudile raha*. 
53* •» "tiku tulla« Yiaknag rahhoi labale Sa *ja kogu 

BoguYoaa tuleb viakab rahaaid lauale*. 

54. ^ auku aita vlal iauttl katrikkä Luu 'ja kõik su-
gulaaed iatuaid aedaTiiai "karikat jooma*. 

Ka vahemkaautatarate koUektiiyaubatantiivide puhul 
võib eaineda nii aiauliat kui ka vormilist uhildxuniat: 
55. nõrlgo korianb ahtagona KÕr 'nooraiigu koguneb õhtul*. 
56. nuorigo kaik tain taiaali vaJ^tT Kat »noored 
ükateiat kõik valaaid pangega*. 
57. kaae pariakunta elavad aivo livrl И *see pa«tr elab väga 
haati *. 

Kollektiivaõnade voiaka *aõjavägi* ja pulmrätu *pulma-
liaed, pulmarong* puliiil on predikaat enamasti singularis, aa-
maa on öeldis mitmuaea, kui aubjektika on setavätsi * sõ.iavä-

57. vennajroiaka ae kaiva Luu *vene aõjavägi kaevas*. 
58. vet med'd^i ptuLaaratU tuli M 'vaat, meie pulmarong tu-
li*. 
59* aatävatai menna mõta Luu *aõjavägi läheb mööda'. 

Yadja keelele iaeloomulik kollektiivaubstantiiv žlvatta 
'kariloomad' nõuab alati mitmuslikku öeldist: 
60. ižell evad mene etezi žlvatta 'kellel ei edene kariloo­
mad' . 
61. vaib alla aiz neiaevad menemä etezl kelk žlvatta Pum 
'võib^ella alla hakkavad edenema kõik kariloomad'. 

Kollektiivaubatantiivid, mis võivad subjektina predi-
kaadiga ühildxxda nii sisuliselt kui ka vormiliselt, haaravad 
laiu eripalgelisi inimrühmi (vätsi. rahvaZ. norizo. suku). 
Eitsama aiauga ja konkreetaemaid liilsirühml heuu>avad kollek-
tiivsubstantiivid nagu pulmaratü. voiska uhllduvad öeMlsver-
bl-ga vormiliselt. Sisulist vahet enamasti mitmusliku ja ain­
susliku öeldisega lausete vahel pole. Öeldise järelasend soo­
dustab foivaalaet kongruentsi. 
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Soos* yazxas kirjakeeles on conetruotlo >d вепвша üldi­
ne, samuti soome murretes (Ikola 1964 s 53 jj*)« К» eesti 

murretes on samad kollektiivsubstantiivid kasutueel 

nii ainsusliku kui mitmusliku öeldisega. Bestl 
keeles on kollektiivsubstantiive, mis Toivad sisuliselt uhUr-
duda, robkem (Heetar 1965 : 185 jj.). Vepsa keeles on öeldis 
sagedamini ainsuses, ehkki esineb ka mitmust (Kettunen 1943 : 
69). Karjala keele valdai murdes on predikaat sagedamini mit­
muses (Leppik i960 : 205). Ungari keeles on loogiline kong­
ruents harv, esineb vaid plurale tantum sõnades, mida keeles 
on vähe, obi-ugri keeltes on loogiline kongruents ülekaalus 
(Kaiman 1980 : 47 dd-). Selle põhjal on P. Ravila püstitanud 
hüpoteesi, et pluural väldenduski uurali eügkeeles vald pre-
dikaadi abil, subjektil arvutiumus puudus. Arvukongruents 
subjekti ja predikaadi vahel olevat tekkinud hiljem uksik-
keeliti (Ravila 1941 : 96). Mitmuslikku predikaati kasuta­
takse kollektiivsubstantiivist aluse puhul ka indoeuroopa 
keeltes. 

S u b j e k t i k s  o n  i n d e f l n i i t p r o n ö o m e n  * k o l k ' .  
Indeflniitpronoomenil kelE*^ keittsl 'kolk' on ainsuse 

ja mitmuse nominatiiv vormiliselt Identsed. Predikaadi yoml 
määrab sellepärast aluse sisu: 
62. sifka onen-valkaa. mussa 1 haimä. kalt on parvaZ li »tuh­
kur hobune, valge, must ja hall, kolk on koos'. 
63. eb mitäid .iännu. kelt pell PR 'midagi ei jäänud, kolk 
põles*. 
64. kftlg .jäi malle Lii 'kõik jäi maha*. 
65. kisig flllfliz üvä. ku va tätä eb .ellal» J 'kõik oleks hea, 
kui vaid seda ei oleks'. 

Predikaat on ainsuses, kui 'kolk' on lauses kokkuvÕtr* 
vaks sõnaks (62, 63) või esineb abstraktses tähenduses (64, 
65). 

Kui subjektina esinev indefinlitpronoomen esineb konk­
reetses tähenduses ja tähistab mitut olendit või asja, ОП' 

predikaat pluuralis: 

66. meil on sin uühs suku. kelt meimä gorba Lil 'meil on 
siin iüks suguvõsa, kõik lähevad küüru'. 
67. kelE ella vaif 1 mia žn vali Luu 'kõik on vait ja mlmgi 
olen vait'. 
68. k.eik pelivaD. eb .lännüx täit taloa Kat 'kõik põlesid, ei 
jäänud ühtegi maja'. 

69. tsel mltä vaivattl. sIs kelk tahotti JÜiiTTti 
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•i М 'kellel, nie valutas, eile kõik tahtsid jumala jiiuLjes 

kaeta'. 
Kui kon« all on esemed, on kelE alusena maäratletud ta­

valiselt laienditega (68), mis toovad välja aluse pluraalse 
sisu. See, et tegemist on elusolenditega,, ilmnebki vaid pla-
raaleeet predikaadist ja muidugi predikaadi semantikast: 
70. tultl keiE lii 'tulid kõik'. 
71. tas tarttuzivat keitsi tein teise tsIniG Its 'jälLe haa­
rasid keik üksteisest kinni'. 

72. no .1.eivvat saivat keitsi ItŠ 'no joid-soid koik'. 
73. kelE alti tuttäreP M 'kõik olid tütred', 
74. kaik ellaz uvatap.ezeP. keiE on mesi-melelllzeP Kat 'kõik 
on kombekad ja lahked'. 

Samad on indefiniitpronoomenist subjekti kõik suhted 
predlkaadiga ka sugulaskeeltes (Neetar 1964 : 198; Leppik 

i960 : 206). 

K o k k u v õ t t e k s .  

Läänemeresoome keeltes ühineb subjekt tavaliselt predl­
kaadiga isikus ja arvus. Keerulisemad on juhud, kus subjekti 
arvu määratlemisel tekib vastuolu subjektsõna sisu ja vormi 
vahel. Siin mõjutab suuresti predikaadi arvu sõnajärg. Soo-
me-\]gri keeltee on tavaline subjekti paiknemine enne predi­
kaati. Ktii normaalselt progressiivne kongruents muutub sõna­
järje muutumisega regressiivseks, avaneb võimalus formaalse 
kongruentsi ignoreerimiseks, sest kõnelejal on raske jälgida 
vastassuimalist kongruentsi (Karlsson 1977 : 372). Taoline 
inkongruente on üldlingvistiline, tegu on universaalse ten­
dentsiga eri keeltes (Greenberg 1963 : 94; Jespersen 1963 : 

208 jj.). 
Terbikongruentsi süntaktiline mõjuala on väga kitsas. 

Kongrueeruvad morfeemid liituvad vaid ühele konstituendile. 
Mitmed uurijad peavadki kongruentsi reduzidantseks pinna j õõ­
neks, mille järele pole vajadust (Jespersen 1933 : 337 jj.; 

1965 : 207; Siro 1964 : 70; Tuomikoski 1971 : 276). 
F. Karlsson peab kongruentsi oluliseks selles mõttes, et 

ta annab kõnelejale olulisi abivihjeid, aitab sõnumit lahti 
mõtestada, aitab luua lausesisest süntaktilist kohesiooni, 
mõnedel verbi arvukongruentsi juhtudel on distinktiivnefunkt­
sioon (kui subjektiks on indefiniitpronoomen 'koik', siis 
eristame predikaadi vormi kaudu tegevuses osalejate hulka 
predikaadi mitmus kardinaalist subjekti piahul näitab, et sub-
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jektl mõiste on timtud jne.) ja lõpuks märgib verbi Islku-
ja arvukongruents ära lause subjekti (Karlseon 1977 ! 380 
jj.). 

L ü h e n d i d  

Its =^tsap^V9; J s Jogopera; Kat «= Kattlla; Kuk « 
Kukkusi; Kor = Korvottüla; Lem в Lempola; = Liivtsula; 
Luu = Luudltsa; M = Mati; Pon = Pontizoo; FR « Peen-Rudja; 
:^um = Ргишпа1а; Ж = Suur-Rudja. 

s ü m b o l i d  

Mes = mesiiraal; N » substantiivide klass; Hum » nume­
raal ; P = predikaat; p^t = partitiiv; Ppl = mi^nislik pre-
dikaatT Psy = ainsuslik predikaat; S = subjekt; Spl « mit­
muslik subjekt; Ssng = ainsuslik sub'Jekt. 
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X .  Х е й н с о о  

(Тарту) 

О ЧИСЛОВОМ СОГЛАСОВАНИИ ПОДЛЕЖАЩЕГО И СКАЗУЕМОГО 

В ВОДСКОМ ЯЗЫКЕ 

Р е з ю м е  

Между подлежащим и сказуемым существует согласование в 

лице и числе. Согласование в лице более ограничено чем в чис­

ле. Включает согласование подлежащее. О числовом согласовании 

есть смысл говорить только в 3-м лице. Класс подлежащего 

здесь не закрыт. В водском языке тотальное подлежащее един­

ственного числа согласуется со сказуемым в числе, если оно ' 

не вьфажает коллектив, количество, число, т.е. если оно по 

содержанию не плюральное. Также согласуется со сказуемым под­

лежащее в форме номинатива множественного числа. 

Если подлежащее, не смотря на формальную сингулярность, 

обоз1|||юет нескольких лиц, предметов и т.д., тогда может ме­

ду по^^ежащим и сказуемым быть и формальное, и логическое со­

гласование. На согласование влияют нотивный специес подлежа­

щего, порядок слов в предложении и лексическое значение ска-

зуфм^о. 
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